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BAIJJIAB BJ/IA’KEK

*S(v)varogs

1. PexoHCTpYKITHS UCXOMHOW (POpMBI TEOHHMA B BHAE *Svarogs mo-
3BOJISICT ITHMOJIOTH3UPOBATh €r0 Ha OCHOBE TICH. *svars/*svara ‘cBapa,
ccopa’ (0030p nuteparypsl cMm. B Dacmep I11: 569), ecnu npuHSTH B Kaue-
CTBE MCXOJHOM CEMaHTUKH ‘CIOPUTH (cp. uenl. hddka ‘ccopa’ vs. dohoda
‘oroBop’), KOTOPYIO KOCBEHHO TOATBEPKIAIOT T€PMAaHCKNE BHEITHHE TTa-
paenu: TOT. swaran, Ap.-CKaHM. sverja, p.-aHr. swerian, 1.-B.-H. swerren,
HeM. schworen ‘KISICThCS, HAPSAY C Ip.-CKAHJI. Svara ‘OTBET , U Aajee OCK.
sverrunel “9MHOBHHK, opaTop’ u ap. (Vykypél apud ESJS 15: 904). O cyd-
¢bukce *-0gw» cM. mogpodHee B § 2. B mosib3y (QyHKIIMOHAIBEHOHN CBSI3H TEO-
HHMa C 3TOH ATUMOJIOrHel TOBOpUT poiib CBapora B kauecTBe pedopmaro-
pa uHCTUTYTa Opaka, Korja oH, corinacHo MnarseBckoMy crircky [loBectu
BPEMEHHBIX JIET BBOAUT MOHOTAaMUIO MPHU OMOIIU YTIPO3bl IPAKOHOBCKHUX
kap. JlobaBuM, uTO GOT «IOTOBOPOBY U3BECTEH U B MHOUPAHCKON TpaIu-
KA. DTO HUKTO MHOM KaK caM BequuecKuil Mitra-, MUTaHHUHACKAN Mi-
it-ra® ¥ UX aBeCTHHCKUH Koyuiera Mifra- B cBeTe BeA. mitrd- n. ‘A0TOBOP;
JIpyx)0a’, m. ‘COIO3HHK’, aBecT. mifra- m. ‘moropop’. [IpumeuaTesbHO pac-
mpeHne GyHKIHA 3Toro 00KecTBa Ha CPEIHEHPAHCKOM TIOUBE COSIPHBIM
ACTIEKTOM: COTJI. myS-/myor-, 0akTp. pupo, napd. myhr ‘comune’ > cpeaHe-
W HOBOIEpC. mihr ‘MOTOBOP, CO03, Apyx0a; 6or MUTpa, CONHIIE’, MyIITY
(adpumm) myéer, (Baneun) mir ‘comnne’ (EWAI 11: 354). *Svarogs xak oten
6ora Conuua Jlaxxp0ora K COJIHILY OTHOILIEHUE Oe3yciIoBHO umeeT. Eciau
MBI IIPUMEM «COJISIPHO-IOTOBOPHYIO» CIaBSHCKYIO 3TUMOJIOTHIO STHOHH-
Ma, HY>KHO IPUHUMATh BO BHUMAaHHUE CPEHEMPAHCKOE BIIUSHHIE, B PE3yIib-
TaTe KOTOPOTO MOIJIO MPOU30UTH KaJbKUPOBAaHUE UMEHU MEPBOHAYAIBHO
HUPAHCKOro OOXKECTBa.

2. Bapuant Cogapoev n3 Unarbesckoro cnucka [ToBecTn BpeMEHHBIX
JIET CBUJICTENBCTBYET B IOJIB3Y TOTO, YTO NCXOAHOH (POPMON TEOHNMA MOT -
110 OBITh *SBVvarogs. ITa npadopma Mo3BOJSET BHIIBUHYTH 3THMOJIOTHIO,
HE ONMPAONIYIOCS Ha BHEIIHWE KOTHATHI M OTTAIKHBAIONIIYIOCS OT IIpe-
(ukcanpHOrO MIaroyia *su-variti ‘CBapuTh (METaJI)’ MPU UCXOAHOM 3Ha-
YeHUU TeoHmMa ‘cBapmiuk’. Ckopee BCEro, MMEHHO ITOT «HAPOAHO-ITH-
MOJIOTHYECKUIN TTOIXO/] CTOUT 32 HAeHTH(UKauei CBapora ¢ TpeuecKuM
I'edectom, Gorom-kysuenom (cMm. Niederle 1924: 107). Cyddurc *-ogn
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MOYKHO B ITPACIIABSIHCKOM SI3BIKE BBIICTHTH HAIPHUMEP B CICAYIOIIUX CJIO-
Bax: *batogv ‘kHyT, nyouHa’ : *batati ‘oute, *bvriogw ‘Gepnora’ : *bvrlo
‘nmoacTHIKa’, *ostrogv ‘yTéc’ : *ostrv ‘octTphlit’. EMy COOTBETCTBYET JIHUT.
f. -aga B cym. pilaga ‘nuBeny’ : pilti ‘mute u T. 4. (Stawski 1974: 67). Or-
peMOCKHil st M. -agas MPUBOIUT TOJIBKO 3TUMOJIOTHYSCKH TEMHBII Op-
HUTOHUM vdnagas, nTil. vanags ‘actped’ (Otrebski 1965: 298).

3. C yuéToM consapHbIX KOHHOTaUui yxxe bycnaes (1848: 49), YnenGek
(Uhlenbeck 1899: 355) u Kopm (1908: 260-261) cBsazanu umsa *Svarogs
C Bell. svarga-/suvargd- m. ‘Heb0’. Benuiickoe CI0BO sBIJISIETCS CIOXKEHU-
em svar-ga- < *suH el-g'Ho- ‘upymnii x Conuny’ (EWAI II: 793-795:
svar-/suvar- ‘CONHIE’), TAKUM 00pa30M CIIaBTHCKUH TEOHUM MU BETUHCKOE
svargd- HeIb3sd CYUTATh OOLIMM HMHIOCBPOIICHCKMM HacieaueM. EnuH-
CTBEHHBIM OOBSICHEHHEM B3aMMOCBSI3U MOXET OBITh TOJIBKO 3aMMCTBOBA-
Hue. OgHaKo ciiefyeT NOJYEPKHYTh, UTO 3aMMCTBOBAHUE HE U3 UPAHCKUX
SI3BIKOB, TJIe TTPOU3OIIIIO U3MECHEHUE *su- > hu-/*xu- (cp. aBect. huuara
‘CONTHIIE’, COTA. XWr, Cp.-TIEPC. XWwar, OCET. Xiir/Xor), HO U3 UCTOYHHUKA WH-
JIOAPUICKOT0 MPOUCXOXKICHU A, B KpallHEM Cllydae enl€ U3 NHAOUPAHCKOTO
npasizeika (cp. Kopmr 1908: 261, koTopbIii BUAET HCTOYHUK B TAKOM WH-
JOUPAHCKOM JHAJICKTE, B (QPUHHO-YTOPCKUX 3aUMCTBOBAaHUSIX M3 KOTOPOTO
obHapyxuBaetcs s-). [Ipobiemy reorpaduaeckoro paccTOSHHS ITOIBITAT-
cs pewuth Tpy6aués (1999: 182, 280) Ha OCHOBaHUM CBOEH TMIIOTE3BI O
PEMKTHOM MHAOAPUNUCKOM HaceJeHUH Ha Oeperax A30BCKOTO MOpS U B
Kpeimy. Ho naxke ecnu Ob1 MBI COrTIaCHIIMCh € 3TOM COONa3HUTENBHOM, HO
HECKOJIBKO CHEKYJISITUBHOW HJieed, OCTaércs BOIPOC, Ha KOoTopelil Tpy-
06a4uéB HE OTBETUI: KaK OOBSICHUTH ITIACHBIM 0 Mexay r u g? Pemenuem
MOTJIO OBI MOCTY>KUTh MOJTHOITIACKE, IPH OTIPAHUYCHUN BOCTOYHOCIIABSIH-
ckuM apeasoM. OqHaKO NaTPOHUMUYCCKUH epuBaT *SvaroZitjv, T. €. ‘CbIH/
notoMok CBapora’, 3aCBUAETEIbCTBOBAH HE TOJIBKO Y BOCTOUHBIX CIIaBsiH,
HO W Ha 3amagHoil nepudepun CnaBuu, B MaHTCOHE paTapeil u3 bacceifna
HwKkHeH Onper: primus Zuarasici dicitur (Xponuka Tutmapa Mep3eOypr-
ckoro VI: 23) u ux cocezeit BeneToB, kak oTMeTi bpyno Ksepdhyprekuii
B 1008 roay B cBoém oropuéHHom nuceme ['enpuxy Il: Zuarasiz diabolus
(Niederle 1924: 107, cHocka 1). MoxHO 11 HaTU4Yue TeOHUMA *SvaroZitjo y
3aMajHbIX CJIABSH OOBACHUTH MEpeHOCOM? B KOHIlE KOHIIOB, ETHUIIETCKYIO
6oruHio Mcuay u upanckoro MUTpY cO BPEMEHEM CTalld MOYUTATh JaKe
B bpuranuu, noka €€ KOHTPOIMPOBAIU PUMCKHUE JIETMOHBL. BO3MOXKHBII
MIEPEHOC TCOHNMA MOKHO CKOpee NMPEICTaBUTh KaK PE3yJbTaT TOPTOBIH,
YeM CIIJIAHUPOBAHHOM MHCCHU. 3acIyKMBAaCT BHUMAHUS TOT (aKT, YTO Ha
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TEPPUTOPUHN TTonpn nMeeTCs: HECKOJIBLKO TOINOHUMOB, KOTOPBIC 6I)I MOTIJIH
CBHJICTEJILCTBOBATH O OOJIBIIEM paCIpOCTpaHeHUU TeoHuMa. [IpoTHBOIO-
JIOKHBIN BEKTOP MEPEHOCA, OT 3aIla/IHBIX CJIABSH K BOCTOYHBIM, TPE/III0NIO-
xerubiid SArudem (cMm. Niederle 1924: 107), HeBO3MOXKEH.

4. Momuubckuit (Moszynski 1957: 87, 129—131) npunucbiBai cypuk-
Cy *-0gb, a TEM CaMbIM H TEOHUMY *Svarogws, CKU(PCKOE MPONUCXOKACHUE.
Omnwmpancs OH, ¢ OTCBUIKOW K coramiickoil rpammaruke [oTwé (Gauthiot
1914-1923: 127-159), Ha cornuiickuil rmaron spar’y- ‘CBETUTb, CHSTH,
CBEpKaTh’, KOTOPBIN JIEHCTBUTEIBHO MOT OTpa)XaTh MpaupaHck. *suarVg-.
[IpoGiiema B TOM, 4TO COBpEMEHHBIE UCCIIEIOBAHU S HE MTOJITBEPIUIIHU CyIlIe-
CTBOBAHHUE 3TOTO Ii1aroja. B caMoM MOJTHOM COBPEMEHHOM KOMIICHIYME
COTIUICKOM JIEKCHKN CaMbIM OJTM3KHUM SIBISIETCS CIIOBO Sp’rymy /sparyamé/
‘uBeTok’ (Gharib 1995: 358, #8881).

5. OgHako WpaHCKash STHUMOJIOTHS BO3MOXKHA, €CITH UCXOAWUTH W3 TH-
MOTETHYECKOTO CAKCKOTO CIIOBOCIOXKCHUS *suvd-gara- (< wupaH. *suuah-
kara-) ‘yTpo-co3marmmuii’ = ‘COJIHIIE’, aHAJIOTHYHOTO BEITUUCKOMY CIIOXKE-
HUIO diva-kara- ‘comune’ [AV, MBh], nocnosro ‘day-maker’, eciu npuHSTH
MOCIEAYIONTYI0 METaTe3y, BO3MOKHO, IIOIl BIUSHUEM Reimwort *rarogv
(Kotinek apud Machek 1941: 87). [1epBy10 4acTh KOMIIO3UTa MOKHO PEKOH-
CTPYyUpPOBATh HAa OCHOBAHUM XOT. SVI ‘3aBTpa’ < *suvah-, svamna- ‘3aBTpa,
cnenyromuii newy < *suvatana- (Bailey 1979: 438), cp. Ben. svds & suvds
‘3aBTpa’ [RV], caHCkp. Svdstani- ‘yTpo, cienyiomuil neHs [Maitrayant
Sambhita] (EWAI II: 676—677), nanee aBect. siiram adv. ‘paHo yrpom’ [ Yast
10.142], sauuah- B cocraBe obopoTa auui arazahi sauuahi du. ‘Ha 3amafp,
Ha BocToK [Yast 10.15, 133; 12.10; Vidévdat 19.39; Visprat 10.1], napsay
¢ UMeHeM OoxkecTBa Savaphi-, obnanaroniero oraTebiMu cTagamu [ Yasna
1.3, 20, 23; 2.3, 18], oceT. AUTOP. Seewmee ‘yTpo’, SeWmon, UpoH. sew(w)on
‘YyTpeHHH, scewdar ‘00naka mepes pacCBeTOM’, TJie BTOPOU KOMIIOHSHT —
3TO tar ‘mpak, TemHota’ (Abaev III: 93-96). BTopoii KOMIIOHEHT TOSABIIS-
eTcsi B 0003HAYCHUSX JIESATEINEH, Jale Bcero B 0003HAUCHUSX MPOheCcCHid,
BO MHOTHX HPAHCKHX SI3bIKAX: CP. XOT. salegard ‘ronuyap’ = *‘mud-maker”:
sala ‘rmuna’ & kar- ‘nenars’ (Bailey 1979: 422, 52), nanee cora. spnyqry
/spanékaré/ ‘xysnen’ = *‘iron-maker’, cp.-nepc. 'h(y)nkl /ahan-gar/, nepc.
ahangar ‘xy3sen’ = *‘iron-maker’ u T. 1.

6. U3 msaTH 3TUMONIOTUH CIIaBSHCKOTO TeoHUMa *S(»)varogs, KOTO-
pbie 0OCYIKIAIOTCS B CTAaThe, MOCIICAHEE PEIICHNUE BBIIABUHYTO BIICPBBIC.
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Peub naét 00 agantamuy THIIOTETUYECKOTO CAKCKOTO KOMIIO3UTA *s(11)va-
gara- ‘co3MaIUi yTpo’, ABIStoNerocs MetadhopudeckuM 0003HaAUCHUEM
CoJHIIa, aHATIOTUYHBIM BEJUHCKOMY diva-kard- ‘comHNE’ = ‘CO3MAONINi
nenp. Jlo6aBum, uto cpenu 40 BEpOATHBIX HUPAHCKUX 3aWMCTBOBaHWU,
KOTOpBIE MOTTIM TPOHHKHYTH B eII€ HeAu(QPepHHIIMPOBAHHEIN Mpacia-
BSIHCKHUH, CaKCKUH MaTepual nossisiercsd B 13 ciyuyasx, T. €. B 32,5% (cMm.
braxek 2015: 72).

IIPHJIO’KEHHUE

NnarbeBckuii crincok [ToBecTn BpeMeHHBIX JieT, 3anuch 1114 1. (Mansikka
1922: 66-68)

rmoya IPbCTBOBA|TH IIEPBOEC MECTPOM®B . W POJIK-]I0> | XaMOBa . [0 HEMb
epeMHula . TT0 He[Mb (eocTa MKe . M C<0>Bapora . Ha|peKoIa erynTAHe
LP°TBYIOMIIO . | cemy heocTh BB erynTh Bb | BpeMA PETBa €T0 . Craiolia
kirbjurb ¢p fibch Haya xoBatm opy|kbe mphike 60 TOro manH<waMU
Y KaMEHUEMb ObIAXY CA . | Th K€ (eocTa 3aKOHB . OYCTa|BH KECHAM®b
3a eIMHB MYXb . | MOCaraTH U XOJUTH T'OBCIO|IIN . a MXKe MPEITI00bI
nbromy . | kasuuTH oBerkBarie cero | paau npo3saiie 1 66 CBapors . |
npeske 00 Cero KEeHbI OJ0YIA|XY . K HEMYKE XOTAIIE U OAXOY . | ak{bI}
ct{o}Tb Onynanie aie || /1. 10406./ poaatieTs ABTHIIE . KOTOPBIH . | bu
J100b ObIBAIIIE . IAIIETH . CE | TBOE TBTA . OH e CTBOPAIIIE | IPa3HECTBO
[mpu]umarie delocTs ke cb"! 3aKOHD . packina . | U BbCTaBU €AUHOMY
MIIOYKIO | €TUHY KeHY UMbBTH . 1 )keHb . | 32 oIMHB MOYKb IOCararu . |
ale JU KTO MEPEeCTYNUTh 1a | BBEPryTh U B IEllb OTHEHY . | CEero
paau mpo3Bailia U CBapo|[roMb . U OJDRKUIIA U ETYNTAHE . | U 10 CEMb
<DHP°TBOBA CHB €r0 | AIMEHEMb CIIfALIE Ero)Ke Ha|pUUIOTh . JaKb0h CEM™ |
TBICAIID M §¥ U CEMBICCATH JAHHU|U IAKO OBITH JTBTOMA . IBE|Ma 1eCATHMA
TH 110 TyHb | BUIIAXY 00 €eryNTAHE . HHU|M YACTH WBH 10 TYHbB 4TAXY . |
a JIPY3UH . (------~- » TABMU k" | YTAXY . ABOIO 00 Ha JCCATH | MCIFO
9HCIIO0 IO TOMB OoyBh|mamma . WHemexke . Havama | 4iiBIU JaHb JaBaTH
LIPMB | crfLe 1Pb CHB CBAPOroOBb . €))ke eCcTh 1ackyb0h 05 00 My[|Kb
CHJICH®. ciblmagiie Hb W | koro skeny Hbkyto . W erynta.[HuHb . 6ATy U
BcakeHy co{y}|urto . u HbkoeMy BbCXOTh[BIIIO OIyAUTH C HEIO UCKa|1Ie
€A [ATH IO XOTA . M He X0||Ta Wia cBoero 3akoHa palChlaTh cBapo:Ka.

BocrounocnaBsiHckast Bepcust nepeBosia XxpoHuku Moanna Manamsl ¢ ot1-
CYTCTBYIOILIMMHU B OPUTHUHAJIE TOTMOJIHEHUAMH (KypPCUBOM) MOYTH TEMHU JKE
CJIOBaMU OIUCBIBAET MOUYTHU TO XKeE:
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[To ympbTBin ke @eoctorb, ecoorc u Ceapoza Hapuuums, U 1APCTBOBA
ErtssHoM® cbiEb ero ComnHie (= [enuoc) umenems, ecoxc napuuomo
ancvooe ... ConHie xe 1mapb, cbiHb CBaporosb (= I'edecToB), exe
ecth Jlaxxap0ors, 0k Myx cuiensb. CibpliaBs ke Hb OTh KOETro XKeHy
HBKYIO €THITSAHBIHIO, OOraTy Bb CaHy CYyII0, HEKOMY BBCXOThBIILY
OJyTUTH C HEIO, UCKAIIe es1 ATH 10, XO0Ts1 CBaposKe OTIIa CBOCTO 3aKOHA
pacchInary ...

CnoBo Hekoero xpuctontobia — [lancueBckuit coopauk XIV B. (Niederle
1924: 106)

u oraeBt MonsTes, 30BymIe ero CBapoKb4eMb

Cnoo cB. I'puropus (Niederle 1924: 106)

u orabBu CBapoKMII0 MOJISITHCS

Thietmari Merserburgensis episcopi Chronicon

V1 23: Interius autem dii stant manu facti, singulis nominibus insculp-
tis, galeis atque loricis terribiliter vestiti, quorum primus Zuarasici
dicitur et pre ceteris a cunctis gentilibus honoratur et colitur. Vexilla
quoque eorum, nisi ad expeditionis necessaria et tunc per pedites hinc
nullatenus moventur. ‘BHyTpH e cTOSAT O0KKH, CO3JaHHBIE PYKOH Ye-
JIOBEYECKOM, KaXKIbIH C BEIPE3aHHBIM UMEHEM U [T HaBEeJICHUS cTpaxa
OHHM OJIETHI B IILJIEMBI U MaHUUPH. [ 1aBHOTO 30BYT CBapoXKull, €ro B
OCOOCHHOCTH SI3bIYHUKH MOYUTAIOT U OKPYXKAIOT BHUMaHueM. X 3Ha-
MEHa MOTYT OBITh BEIHECEHBI TOJIBKO B ClIy4ae BOWHBI M TOJIBKO TEITH-
MM BOUHAMU .

[Mucemo 1008 1. bpyno I'enpuxy II, B KOTOPOM OH YAMBIISETCS COIO3Y UM-
neparopa [eHprxa ¢ A3bI9€CKUMU BeJIeTaMH IPOTHUB MOJISIKOB

Quomodo conveniunt Zuarasiz diabolus et dux sanctorum vester et
noster Mauritius? ‘Kak codeTarorcst AbsiBOabCKUN CBapOXKUY U TIPEJI-
BOJIMTENb CBSTHIX Balll U HAII [cBATOI]| MaBpukuii?’

Cokpawenus

aBECT. — aBECTUICKHH, OaKTp. — OAKTPUICKHM, Yelll. — YEHICKUH, AUTOp. — JUTOPCKUIA,
TOT. — TOTCKUH, UpaH. — UPAHCKUN, UPOH. — UPOHCKUH, XOT. — XOTAHO-CAKCKUM, JIUT. —
JIMTOBCKMHM, JITII. — JIATBILICKHH, H.- — HOBO-, HEM. — HEMELIKHI, OCET. — OCETUHCKHUH,
OCK. — OCKCKHH, mapQ. — nappsHCKHH, Mepc. — NePCUACKHM, TCI. — MPACIaBsHCKHH,
CaHCKp. — CAHCKPUT, COTJ. — COTAUHCKHHN, Ap.- — APEBHE-, AP.-aHT. — APEBHEAHNIIHHCKHH,
J.-B.-H. — IP€BHEBEPXHEHEMELIKUI, Ip.-CKaH]1. — IPEBHECKaHJUHABCKUI, Cp.- — CpeaHe-,
BeJl. — BEIUHCKHH, VS. — VErsus.
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BaaroanapuocTs

Cmamus nanucana ¢ pamkax epanma Ocobozo ucciedosamenvckoeo ¢onoa npu Maca-
puxose yHugepcumeme Ne2817. A o6v1 xomen makoce nobnazooapums C.JI. Huxonaesa
3a npedocmasnenue MoYHOU mpaHckpunyuu gpazmenma Iloeecmu 6pemeHHbIX pem.
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34 Baynae bracex

Viclav Blazek

Department of Linguistics & Baltic Studies
Faculty of Arts, Masaryk University, Brno, Czech Republic

*S(b)varoghb

The article summarizes the existing etymological attempts to explain the Slavic
theonym *S(b)varogs. Two attempts (1, 2) operate with inner-Slavic etymologies,
although the first one could represent a calque on the Iranian theonym Mifra-.
The etymologies 3, 4 , 5 are directly based on assumption of adaptation (Indo-)
Iranian sacral terms. The solution 5 is quite new — it offers the interpretation of the
hypothetical Iranian archetype as ,,morning-maker*.

Keywords: Slavic, theony, Iranian, adaptation, etymology.



